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Sixième cours  

 عرʈضة إفتتاح الدعوى 

Requête introductive d’instance 
 

       En matière civile et administrative, la requête introductive 
d’instance est le document écrit par lequel une personne, demandeur 
introduit une action en justice contre une personne (ou plusieurs), 
appelé(s) le(s) défendeur(s), afin de faire reconnaître un droit et, selon le 
cas, obtenir un dédommagement. 

  العرȋيةترجمة النص باللغة 

الوثيقة المكتوȋة الۘܣ بموجّڈا يقوم الܨݵص عرʈضة إفتتاح الدعوى ۂʏ دارʈة، ל ࢭʏ القضايا المدنية و       

ʏس׿ܢ   برفع دعوى قضائية ضد ܧݵص آخر أو أك؆ف  المس׿ܢ المدڤʇعلي ʄعلٕڈمه المدڤ ʄمن أجل  أو المدڤ

 .أن ʇع؅فف له بحق أو حسب اݍݰال، أن يحصل عڴȖ ʄعوʈض

 

  ɢليف باݍݰضور الت

Citation à comparaître  

  

  La citation à comparaître est l’acte de procédure (matérialisé dans un 
papier) que le demandeur adresse au défendeur par l’intermédiaire d’un 
huissier de justice pour l’inviter à comparaitre devant une juridiction. La 
citation signifie à la fois la formalité procédurale prévue par la loi et le 
nom du papier que remet l’huissier au défendeur. 

      Elle indique la date de l’audience à laquelle le défendeur est tenu de 
comparaître, soit en personne (si le ministère d’avocat n’est pas 
obligatoire), soit représenté par un avocat. La citation est assortie d’un 
exemplaire de la requête introductive d’instance. Si les défendeurs sont 
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nombreux, chacun d’eux reçoit une copie du procès-verbal de notification 
de la citation à comparaître et un exemplaire de la requête introductive 
d’instance, celle-ci étant déposée au greffe en autant d’exemplaires qu’il y 
a de défendeurs au moment de l’inscription de l’affaire sur un registre ad 
hoc par le greffier qui y porte un numéro d’ordre et la date d’audience, et 
la remet au demandeur aux fins de signification par huissier. 

 

  ترجمة النص باللغة العرȋية

المدڤʏ للمدڤʄ عليه عن طرʈق اݝݰضر  غɺاجراء الذي تجسده الورقة الۘܣ يبلל التɢليف باݍݰضور ɸو         

  .للرد عڴʄ ادعاءاته  القضاء مإڲʄ المثول أما  القضاǿي لدعوته

الۘܣ جرائية المنصوص علٕڈا ࢭʏ القانون واسم الورقة ל  الشɢلية والتɢليف باݍݰضور ʇعۚܣ ࢭʏ أن واحد       

وʈة المدڤʄ عليه وتارʈخ ɸ اء  وʈب؈ن فيهلدعوته للمثول أمام القض. اݝݰضر القضاǿي إڲʄ المدڤʄ عليه ʇسلمɺا

إن لم يكن التمثيل بواسطة محام وذلك اݍݨلسة الۘܣ يتوجب عڴʄ المدڤʄ عليه أن يحضرɸا Ȋܨݵصه 

  . خ؈فכ أو ممثال من قبل ɸذا  ،إلزاميا

و୒ذا ɠان المدڤʏ علٕڈم متعددين  فيبلغ . يرفق التɢليف باݍݰضور بɴܦݵة من عرʈضة افتتاح الدعوى        

ࢭʏ  الۘܣ توضع  وى ɴܦݵة من محضر التɢليف باݍݰضور وɲܦݵة من عرʈضة افتتاح الدعبواحد مٔڈم  ɠل

 ܦݨلوقبل تبليغɺا، Ȗ. ساوي لعدد المدڤʄ علٕڈممعدد الɴܦݸ وɢʈون البداية بأمانة ضبط اݍݨɺة القضائية 

اݍݨلسة ثم ʇسلمɺا تارʈخ  درقما ترتيȎيا وʈحد من قبل أم؈ن الضبط الذي يمنحɺا  العرʈضة ࢭʏ ܥݨل خاص

  .للمدڤʏ قصد تبليغɺا إڲʄ اݍݵصم أو اݍݵصوم عن طرʈق اݝݰضر القضاǿي

     

 


